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A CARNEOL hajfestékkel elért haj­
színt még a legkritikusabb szem sem 
tudja a természetes haj színétől meg­

különböztetni. De ezen félül a hajra rendkívül jótékony hatású, a leromlott 
hajat táplálja, rugalmassá és selymessen lággyá teszi. Erről úgy győződhet meg, 
ha a festés előtt kivág egv hajtineset és elteszi festés utáni összehasonlításra.

18 szinben kapható.
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Mielőtt eikkem lényedéhez kezdenék, meg: kell je­
gyeznem, hogy amíg egy verseny — legyen az sport­
vagy szakmai verseny — és az pontozáson dől el, hogy 
ki az első, addig lehetnek részrehajlások és hihák, de 
azonban nem kell a hibákat mindenkor a zsűrire hárí­
tani, amikor az a versenyzőn is múlhat. Természetesen 
a versenyzők a verseny előtt egy bizonyos szorongás­
ban érzik magukat, hogy kik is lesznek a zsűriben.

Én már régen akartam ezzel a kényes kérdéssel a 
nyilvánosság előtt foglalkozni, de mindig esak vissza­
csavartam a töltőtollamat és letettem a helyére. De 
most — úgy érzem — hogy igenis foglalkozom vele, 
mert foglalkozni kell vele. Elsősorban is teszem a ver­
senyzők érdekében, másodsorban a közönségnek is szol­
gálok ismeretekkel. Megjegyzem, én tudom, hogy lesz­
nek a versenyzők és a közönség közt, akik nem osztják 
a véleményüket velem, de ezzel számoltam.

De amint mondtam, kell ezzel a kérdéssel foglalkoz­
ni. Különben az utóbbi pár év versenyei és zsűrizése 
tapasztalatait kívánom ismertetni. S én remélem, hogy 
használni fogok az ügynek, amikor foglalkozom vele. 
De mielőtt a tárgyra térnék, egy fodrászverseny tíz- 
parancsolatot állítok fel.

Verseny tízparancsolat:

1. Egy versenyző, mielőtt elindul, sokat gyakorol­
jon és készüljön (időre is).

2. A  versenyhez megfelelő modell kiválasztása el­
engedhetetlen.

3. A versenyző pontosan megjelenjen a versenyen 
minden kellékkel.

4. Egy jó színezés már magában is frappánsan hat.
5. A  versenyszabályok feltétlen ismerése és annak 

betartása.
6. Értékeljük munkánkat, de ne értékeljük le az 

ellenfélét sem.
7. A  versenyhez előírt irány, pl. fantázia, estélyi, 

délutáni irányfrizurák helyes értelmezése és betartása.
8. A verseny után zsűrizze le ellenfelének munká­

ját tárgyilagosan és önzetlenül.
9. A  verseny után jó és rossz tanulságait a leg­

közelebbi versenyen használja fel.
10. A  zsűri nehéz munkájában nyugodjon meg és 

legyen egy kis önkritikája hozzá.
Amikor ezzel a kérdéssel foglalkozom, engem az 

késztetett, hogy ennek az ügynek önzetlenül használ­
jak és előbbre vigyem. Azt hiszem, hogy feltétlenül fog­
lalkozni kell ezzel az üggyel akkor, amikor napjainkban 
a nemzetközi kapcsolataink is mindinkább fejlődnek és 
a háború elmúltával még inkább fejlődni fog és mint 
nemzeti érdek is megkívánja a jövőre nézve, hogy fej­
lődjünk és csiszolódjunk. Merem állítani, hogy mint a 
sportban, művészetben, irodalomban stb.. a fodrászat­
ban is oly kiváló értékeink vannak. És ha helyesen fog­
juk irányítani versenyzőinket és a zsiirikérdést is meg

tudjuk oldani, olyan versenygardánk lesz, hogy méltán 
büszkék lehetünk a magyar fodrásziparra.

Most rá fogok mutatni azokra a hibákra, amelyek 
az elmúlt házi, ipartestületi, összetett novemberi, ja ­
nuári, nemzetközi és az utóbbi évek versenyeinek ta­
pasztalatait összegyűjtöttem a versenyzők részére, hogy 
a jövőre nézve hasznosíthassák. A  testületi összetett 
verseny első száma előírja, hogy egy irányi fizura 
(hátsó részen lefele), a versenyzők általában alkalmaz­
kodtak az irányhoz, de egy versenyző teljesen az ellen­
kezőjét fésülte. El lehet képzelni, hogy milyen hátrányt 
jelent egy szám az összetett versenynél a versenyzőnek. 
Ismétlődtek a következő számoknál is hasonló hibák 
(7. pont nem alkalmazása).

A januári nemzetközi verseny tanulságai. \ íz és 
parókafésülés az irány, fantázia, minden szín megen­
gedve. Mondhatnám olyan szépen és jól fésültek ver­
senyzőink, hogy már régen nem láttam ilyen jót, de 
sajnos, megint elmaradt a színben és a frizurában a tan- 
tázia (7. nont.)

Értsék meg a versenyzőink végre, hogy ha a ver­
senyrendezőség egy irányt szab, akkor azt százszaza- 
lékig ki kell emelni. Mert ne felejtsék el, a zsűri alkal­
mazza a szabályt.

Itt említem meg a közönséggel kapcsolatban a zsű­
rivel való elégedetlenségét.

A közönség különösen nem ismeri a 7. pont értelmét, 
tökéletesen szép frizurákat és munkákat lát, de nem is 
gondol az előírt versenyszabályokra.

És bizony ebből származik a zsűrivel való elégedet­
lenség. December 14-én rendezett verseny tanulságai. A 
verseny két versenyző között dőlt el a paróka fésülés­
ben. Két versenyző fej-fej mellett ment. Nehéz volt a 
zsűri dolga. Ilyenkor egy-egy hajszálra megy a dolog. 
Tudjuk, hogy a parókát tökéletesen úgy tudjuk a fe­
jen elrendezni, ha ragasztót is használunk, bár a ver­
senyszabály általában tiltja a ragasztó használatát, de 
a zsűri, ha nem lát ragasztást feltűnően, elnéző. Ebben 
az esetben a zsűrinek a ragasztó segített a döntésben.

A  tavalyi nemzetközi versenynek volt egy jubileu­
mi száma. A  Segédek Országos Egyesületének 10 éves 
jubileuma alkalmával. Egy történelmi frizurakép után 
modernizálva. Egy kiváló versenyzőnk nagyon készült 
erre a számra s így nagyon szép fejet fésült, de figyel­
men kívül hagyta a képet és a 7. pont. alkalmazását. 
Bizony, nagyon nehezen nyugodott meg a kartársunk 
a zsűri döntésében. Amint méltóztatnak látni, a ver­
senyzők sok esetben ilyen és hasonló hibák miatt ma­
radnak le és bizony egy-két lemaradás — mert nem ké­
szült helyesen a versenyre — elveszi a kedvét és leáll. 
Én felhívom azoknak az egyesületeknek a figyelmét, 
akiknevelnek versenyzőket, hogy ezekre a vaskos hi­
bákra mindenkor kellőképpen hívják fel a versenyzőik 
figyelmét, nehogy ilyen hibák miatt már eleve lema­
radjanak a versenyen. Még megjegyezni kívánom, hogy 
az Tpartestület összetett és nemzetközi versenye azért 
volt örvendetes, hogy a feltörő fiataljaink között láttuk 
a régi versenyzőinket is. Egy nevet ki kell emelnem: 
ifj. Sehadek Ferencet, aki három évig babérjain ült és 
újból elindult, és egy remek versenyző gárdában hu­
szárosán küzdött és dolgozott, s nem hiába, mert meg­
nyerte a nagy díjat. Gratulálunk neki ezért a szép ered­
ményért.

Teleki Vilmos.
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U) napibérosztályba kell átjelenteni a fodrászipari
alkalmazottakat

Március 3-ig kell átjelenteni az OTI-ban
A  fodrászipari alkalmazottak új napibérosztályba 

sorozása tárgyában az OTI a következő végzést hozta: 
53—153/5/1941. szám.

T á r g y :

A  férfi- és a nőifodrász és borbélyiparban foglal­
koztatott változó keresetű munkavállalóknak napibér­
osztályba sorozása.

V é g z é s :

Az Országos Társadalombiztosító Intézet Budapest 
székesfőváros területén a férfi- és nőifodrász és bor­
bély iparban foglalkoztatott változó keresetű munka- 
vállalóknak napibérosztályba sorozása tárgyában az 
alapszabály 10. szakaszának (4) bekezdése alapján iigy- 
vitele körében a következőképpen intézkedik.

1. Az Intézet a munkaadók és biztosítottak közös 
egyetértése alapján a megállapodás alapját képező 
53—153/5/1941. számú végzést 1942. február hó 22-ével ha­
tályon kívül helyezi és a férfi- és nőifodrász és borbély 
iparban alkalmazott munkavállalók közül az alább fel­
soroltakat 1942. év március hó 1. napjától kezdődőleg 
átlagos keresetük alapján az alábbi napi hérosztól yok- 
ba sorozza:

a) a tanoncokat az 1 (első) napibérosztályba,
b) úrifodrász segédeket hároméves gyakorlatig az 

5 (ötödik) napibérosztályba,
c) úrifodrász segédeket hároméves gyakorlaton fe­

lül a 7 (hetedik) napibérosztályba,
d) nőifodrász és vegyes munkakörben dolgozó férfi 

segédeket 3 éves gyakorlatig a 6 (hatodik) napibér­
osztályba,

e) nőifodrász és vegyes munkakörben dolgozó férfi 
segédeket 3 éves gyakorlaton felül a 8 (nyolcadik) napi­
bérosztályba,

f) nőifodrász és vegyes munkakörben dolgozó női 
segédeket 3 éves gyakorlatig az 5 (ötödik) napibérosz- 
tályba,

g) nőfodrász és vegyes munkakörben dolgozó női 
segédeket 3 éves gyakorlaton felül a 8 (nyolcadik) napi­
bérosztályba,

h) segédszemélyzetet és a manikűrösöket 3 éves gya­
korlatig a 4 (negyedik) napibérosztályba,

i) segédszemélyzetet és a manikűrösöket 3 éves gya­
korlaton felül a G (hatodik) napibérosztályba.

2. A hétköznapokon és szombaton alkalmazott kise­
gítő fodrász és borbély segédeket mindenkor a tényleges 
javadalmazásuk alapján kell bejelenteni.

3. A munkaadó az 1. pontban megjelölt munkavál­
lalóit az ugyanabban a pontban megállapított napibér- 
osztályokba 1942. évi február hó 23-tól számított 8 nap 
alatt kötelesek átjelenteni. Az árjelentéseknél a java­
dalmazás feltüntetésére szolgáló rovatban fel kell tün­
tetni a jelen végzés számát, valamint azt a napibérosz- 
tályt. amelyben az alkalmazott a végzés 1. pontjában 
foglaltak szerint tartozik.

A foglalkozás feltüntetésére szolgáló rovatban

ugyancsak az 1. pontban használt kifejezéssel kell meg­
jelölni a munkavállaló alkalmaztatási minőségét.

4. Az 1. pontban jelzett határidőtől kezdve alkalma­
zásba lépő és jelen végzés hatálya alá tartozó új munka- 
vállalók bejelentése alkalmával a belépést jelentő lapot 
ugyancsak az előző pontban foglaltak szerint kell ki­
állítani.

5. Az átlagösszegű javadalmazás alapján besorozott 
munkavállalók vagy családtagjaik megbetegedése al­
kalmával kiszolgáltatandó munkaadói igazolványnak a 
javadalmazás és a foglalkozás feltüntetésére szolgáló 
rovatait ugyancsak az előző pontokban foglaltak figye­
lembevételével kell kitölteni.

G. Amennyiben a tényleges keresetek megváltozása 
következtében nevezett munkavállalók javadalmazásá­
ban olyan csökkenés, vagy emelkedés mutatkoznék, 
amely az 1. pontban meghatározott napibérosztályok 
megváltoztatását, illetve a jelen végzés módosítását 
teszi szükségessé, akkor ezt a körülményt köteles a 
munkaadó a változástól számított 8 napon belül külön 
felszólítás nélkül az Intézetnek bejelenteni. A bejelen­
téshez az új napibérosztályozás iránti javaslat is csa­
tolandó, hogy e célból az érdekeltek bevonásával újabb 
tárgyalás tartassák.

7. A munkaadó köteles a jelen végzésben foglalta­
kat a végzés kézbesítésének napján, de legkésőbb a kéz­
besítést követő munkanapon az alkalmazásban álló 
összes érdekelt munkavállalóknak tudomására hozni 
oly figyelmeztetéssel, hogy megbetegedésük alkalmá­
val az 1. pontban meghatározott napibérosztályok sze­
rinti készpénzsegélyekre tarthatnak igényt.

8. Az újonnan alkalmazásba lépő és a vcg/és hatá­
lja  alá tartozó munkavállalóknak felvételük alkalmá­
val a végzés összes reájuk vonatkozó rendelkezéseit tu­
domásukra kell hozni.

9. A  munkaadói érdekeltségek (ipartestületek' köte­
lesek jelen végzésben foglaltakat a végzés kézbesítésé­
nek napján, do legkésőbb a kézbesítést követő munka- 
napon a kötelékükbe tartozó összes érdekelt munka­
adóknak tudomására hozni oly figyelmeztetéssel, hogy 
a végzés 1. pontjában előírt időponton túl teljesített 
változás bejelentés esetében az Intézet a bejelentést el­
késettnek fogja minősíteni s a járulékot a T. 129. szaka­
sza alapján fogja felszámítani.

A végzést körlevél, vagy szaklap útján kell kihir­
detni. Ennek megtörténtét az ipartestületek az Intézet­
nek bejelenteni kötelesek.

10. Jelen végzés ellen a munkaadók és munkavál­
lalók a kézbesítéstől számított nj'ole napon belül az In ­
tézetnél szóval vagy írásban előadható felszólamlással 
élhetnek.

11. A  végzés hatályon kívül helyezését az érdekelt­
ségek a javadalmazásban bekövetkezett változásra 
hivatkozással bármikor kérhetik. Ennek a kérelemnek 
elutasítása esetén az elutasító intézkedés kézbesítésétől 
számított nyolc napon belül az Intézetnél felszólamlás­
sal lehet élni.

Ezt a végzést ki kell adni a Budapesti Fodrászok 
Tpartestülctenek (VII., Hársfa-utca 43.), a Fodrász Mun­
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kasok Egyesületének (VII., Dob-u. 90.), a Hölgy fodrász­
segédek Országos Egyesületének (IX., Ráday-utca 5.) 
két-két példányban tért ive vén nyel, az I. főosztálynak 
5 példányban, a III. és a VIT. főosztálynak 3—3 példány­
ban, a XT. főosztálynak 15 példányban, a budapesti 
kerületi pénztár I., TI. és ITT. csoportjainak 20—20 pél­
dányban, a IV. csoportnak 50 példányban és végül a 
Számvevőség VII/a. osztályának 5 példányban.

M o g o k o lá s .
A Budapest székesfőváros területén a férfi- és női- 

fodrász és borbélyiparban foglalkoztatott munkaválla­
lók javadalmazásában lényeges emelkedés állott be, 
egyrészt a minimális munkabért megállapító Iparügyi 
Miniszter által jóváhagyott határozat, másrészt az idő­
közben beállott 15 százalékos béremelés következtében. 
Minthogy a szóbanlóvő munkavállalóknak magasabb 
javadalmazásuk alapján napibérosztályba sorozását a 
munkaadói és munkavállalói érdekeltségek is elfogad­
ták és annak érvényre emeléséhez közös egyetértéssel 
hozzájárultak, az Intézet a nevezett munkavállalók 
napibérosztályait az alapszabály 10. szakaszának 4. be­
kezdése értelmében a jelen végzésben foglaltak szerint 
állapította meg.

Budapest, 1942. január 23. — A  vezérigazgató rende­
letéből: Rácz Béla s. k. bizt. főfelügyelő.
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Ez a két pálcára csavart hajrész volt a mai tartós- 
hullámosítás magva. 1. ábra.

A  XVTT. században Lajos, a francia napkirály ide­
jében meghonosodott a haj mesterséges göndörítése. A 
parókakészítők már akkor fodorították, göndörítették 
a hajat. Későbbi időkben a vágott, hullott hajak vizs­
gálatánál megismerték a haj összetételét, miszerint a 
haj szarunemű (eeratin) anyagból áll és 100 Celsius fok­
nál teljesen megpuhul és egyben formálható állapotba 
hozható, majd bizonyos vegyi összetételű szerek beikta­
tásával tartóssá válik.

A  fenti ábrákon látható pálcikáknál már figyelem­
mel voltak azok minőségére. A preparált haj kifőzésé­
hez legalkalmasabb a nád, mert a benne levő „tannin“ 
nem fosztja meg a rácsavart hajat főzés közben termé­
szetes fényétől.

A hajpreparáláshoz, kifőzéséhez a parókakészítők 
már a régi időkben is használták a napjainkban ismert 
vegyszereket a haj minősége szerint. A  haj főzés idejét 
nyújtották, avagy rövidítették akként, hogy milyen 
göndörséget kívántak elérni. Tehát, mint látjuk, a régi 
fodrászok, hajfodorítók már közel jártak napjainkhoz, 
csupán élő hajra kellett átvinni a preparált haj gyakor­
lati lehetőségét.

Az élő haj tartós liullámosításához legelsősorban 
haj ismeret szükséges, meg kell ismernünk a haj össze­
tételét és miután a haj él, az beteg is lehet, tehát meg 
kell ismernünk a haj megbetegedésének okát is. Az a 
fodrász, aki nem vesz magának annyi fáradságot, hogy

az alábbiakat és a már eddigi szakcikkeimben foglalta­
kat megtanulja, az ellensége az iparnak. Ezekből rekru- 
tálódnak a kontárok, rendbontók és az iparukkal elége­
detlenkedők tábora.

2. ábra szerint, az emberi test csontjai testünk majd 
minden részén lelhetők, ami reánk fodrászokra tarto­
zik, azok a fej csontjai. Lapos csontok, amelyek iiiege- 
Ket zárnak körül, melyekből fontos szervek táplálják 
a hajat.

í. ábra. 2. ábra.

3-as ábrán láthatók a fej fontosabb csontjai, vala­
mint a rajta lévő varratok is. Innen van az, hogy a var­
ratok mentén a bőr érzékeny.

A  fej csontjainak takarója a bőr, mely védi bármely
1 •• 1 i

nak látjuk. A  fejen található haj a mi iparunk megho­
nosítója és egyben kenyéradójaként szerepel. A  fejbő­
rön lelhető hajszálak egyikét bemutatom sokszoros na­
gyításban a 4-ik ábrán. Tehát mint latjuk, a haj két tó­
részből áll, hajszálból és hajszálgyökerből. Maga a haj­
szál egy csőszerű szarunemű (eeratin) anyag. Ellentét­
ben testünk többi részével, állandóan növőben van és ha 
nem vágnánk, 70—90 cm-ro is megnőne. Főrészei a haj­
nak a külső burok, belső falréteg, valamint a hajvelő 
és az abban rejlő festékanyag.

A  hajszálgyökér egy összekötője a véredényszerv- 
nek, aminek segítségével játja el a hajat tápanyaggal. 
A higiena betartásával és kellő ápolás mellett a haj, 
azaz egy szál haj élettartama évekre szól.

Néha látunk olyan hajat, mintha annak tulajdo­
nosa haját naponta töbszbör is jól bezsirozná. Az ilyen 
haj faggyúmirigyei betegek, minek következtében túl­
sók zsíranyagot termelnek a haj mirigyei.

Tipikus tünetet figyelhetünk meg némely fejen. A 
hajszálak főleg a homlokrészen pehelyszerűek és a még 
meglévő hajak a fent jelölt helytől beljebb sem tudnak 
erőre kapni. Ennek oka onnan ered, hogy a véredények 
nem szolgáltatnak kellő tápanyagot. Ez a hajsorvadás 
tünete.

Az elmondottakból megismertük a haj elég bonyo­
lult szerkezetét, életét és betegségeit. Ezen ismeretünk 
kiegészítéséül nem érdektelen tudnunk, hogy egy köze­
pes nagyságú fej felületén 80.000 hajszál, tehát négyzet- 
centiméterenkinti felületre 200 hajszál ad alkalmat ah­
hoz, hogy a fodrász azt szépmívelje, ápolja és szükség 
esetén gyógyítsa.
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lLs most elérkeztünk a 20-ik század fodrász szem­
pontból igen lontos korához Jött a technika és megszü­
letett a tartóshul lámasí tás, immár élő hajon. Belekap­
csolódik a vegyészet is. A  tartóshullámosítás vezérfo­
nala és egyben kiindulási pontja a vegyi összetételű 
víz. Haj ismeretünk birtokában már tudjuk magunkat 
orientálni a haj minőségét illetőleg, olyan minőségű 
vizet veszünk, melyet a jelenlegi haj kíván. A  siker 
100 százalékosan ettől függ, a mechanizmus elvégzi a 
maga rendeltetését, azaz ki fűti a hajat, a többi vele­
járók munkánk kiegészítéseként jönnek számításba. És 
most bemutatom egy hajszái középmetszetét dauer után 
a. ábra. Pontosan látjuk, hogy a haj (Ceratin) szarusejt­
jei nem szenvedtek, sérületlenek. A  0. ábrán azonban 
látható, hogy a huj szarurészei teljesen szétroncsolódtak

5. ábra. 6. ábra.
a vegyszervíz helytelen megválasztása következtében. 
A rossz víz és a fűtés párosulása a hajat teljesen tönkre- 
tette, minek következtében a haj (Ceratin) szarutartal- 
ma olyannyira megrongálódott, hogy a haj töréséhez, 
majd kezelés híjján poriadásához vezet.

A  7. ábrán látható az alátét és a rajta lévő orsó. A
8. ábrán látható az alátétorsó és az ólompapír (staniol), 
mely meglehetős szakadozott állapotban van, pedig ha 
tudnák mélyen tisztelt Kartársaim, hogy oz milyen ba­
jok eredője lehet, t. i. ezeken a szakadékokon keresztül

7. ábra. S. ábra.
becsapódik a meleg gőz közvetlenül a hajra és ott, mi­
után nincs ellenállás, védőrész, tehát éget, roncsol. Ne 
ezeken a staniol papírokon takarékoskodjunk, mert ez 
szomorú tartóshullámot eredményez, mint ezt a 6. ábra 
is mutatja.

A  9. ábrán láthatjuk, hogy sértetlen staniol ólom­
lapot használjunk mindenkor.

A  10. ábrán látjuk az alátétet, az orsót és a már fű­
tésre kész hajat, de egyszersmind hibátlan staniollal

9. ábra. 10. ábra.
befödött hajat. Így  kell annak kinézni és akkor nem 
lesz rossz dauerunk.

A  11. ábrán láthatjuk, hogy miként csavarjuk a ha­
jat az orsóra-vi ki erre. Itt meg kell jegyeznem, hogy a

hajat a csavarás fele útjánál fejfelé hajtva csavarjuk az 
orsóra, ezáltal elérjük azt, hogy minden szálat az orsóra 
csavarunk.

11. ábra.
A  12. ábrán láthatjuk, hogy a hajcsavarás az orsóra 

nem egyenes, hanem jobbra és balra mozdulatokkal 
történik.

12. ábra.
És most befejezésül álljon itt a tartóshullámosítás 

tízparancsolata:
1. Lelkiismeretes hajvizsgálat.
2. Tartóshullámosító vegyivíz összeegyeztetése a je­

lenlegi hajhoz viszonyítva.
3. A  kellékek tisztántartása.
4. A  haj hermetikus elzárása az ólomlapokkal (sta­

niol).
5. A  haj ne legyen túl göndör.
G. A  haj végeit egy védő tonikummal ellátni.
7. Az elmaradhatatlan créme pakolása a hajnak.
8. A  hajat festés előtt daueroljuk.
9. A  hajat évenkint legalább négyszer daueroljuk.

10. Mindezek megszívleléseként kalkulálni munkán­
kat, hogy azt amit adtunk, az mind érték és adjunk eh­
hez 30 százalék polgári hasznot, összegezve mindezeket, 
a végeredmény nem lehet holmi 3—4 P, mert az csalás, 
t. i. ha én annyiért dauerotok, akkor nem voltam elég 
őszinte és lelkiismeretes vendégem hajához és mint 
ilyen, jogtalanul viselem a szépmíves fodrász címet.

(Folytatjuk.)

MEGHÍV7/), a  MFMO szövetségének XII. alosztálya 
1942 február 22-én d. u. fél 5-kor a délivasút indulási ol­
dalán lévő étterem felett a MÉP pártjának helyiségében 
VÍZ HULLÁM ÉS FESTŐ BEMUTATÓT TART. Bemu­
tatásra kerülnek a tavaszi irány, illetve közhasznú kabin 
frizurák. A festések Z e n i t h festékkel készülnek. Ame­
lyet kiválóságáról érdemes megismerni. Kérjük az i. t. 
kurtái sakat, hogy minél nagyobb számban jelenjenek 
meg és a meghívót adják át alkalmazottaiknak is. Tánc! 
Tombola! Kartársi üdvözlettel: a VEZETŐSÉG.
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Jóisikerült műsoros táncestélyt rendezett egyesü­
letünk lelkes kultúrgárdáju január 18-án az Ipartestü­
let székhazának dísztermében. Az érdeklődés nagynak, 
a terem kicsinek bizonyult. Sajnáljuk, hogy nem tud­
tunk mindenkinek helyet biztosítani, így a kívül mara­
dottak nem győződhettek meg arról, hogy mennyire 
szükséges ez a sportegyesület a mi szakmánknak, amely 
magába tömöríti a fiatalságot és hasznosan foglalkoz­
tatja.

Jóleső érzés ez mindnyájunkra, az ambieiót fokozza 
a további siker reményében, látjuk és érezzük, szak­
mánk tagjai mellettünk vannak, erőt öntenek egyesü­
letünkbe, miáltal könnyedén dobjuk magunkat a ta­
vaszi bajnoki küzdelembe, hogy fokozzuk iparunk iránt 
eddig szerzett megbecsülést.

Büszkék vagyunk mi fodrászok, hogy nekünk is meg 
van adva a lehetőség, hogy a többi szakmai egyesületek 
mellett mi fodrászok szintén a küzdőtéren vagyunk és 
becsülettel védjük kék-sárga egyesületi zászlónkat.

Kartársaink, ma már a sportüzés nem valami szűk 
körben, kinek-kinek a saját elképzelése szerint folyta­
tott szórakozás, vagy időtöltést nyújtó ifjúsági kedv­
telés, másrészről azonban a sport fogalma nemcsak azt
jelenti, hogy egy nemzet testi kultúrája a sokszor mes­
terségesen kitenyésztett csúcsteljesítmények számától
függ.

A  sport és testnevelés új eszméje meguemesedett, el­
mélyült, nagykorúvá vált; a legszorosabb értelemben 
nemzetnevelési üggyé lett.

A  mai sport magához öleli a nemzet egész ifjúságát, 
munkaterülete és hatósugara pedig kiterjed az összes­
ség, az egyén egészséges életének határmesgyéjétöi a 
legmagasabb értékű csúcsteljesítmények világáig.

Az a nép, amelyik a jövőnek ebben a mostani tör­
ténelmi harcában, vagy a bekövetkező békének egészen 
bizonyosan elinduló gigantikus gazdasági, szellemi és 
kultúráiig versenyében meg akarja állani a helyét és 
meg óhajtja őrizni sajátos nemzeti létét, faji egyénisé­
gét, annak többek között elengedhetetlenül fel kell vér­
teznie magát a korszerű testnevelés eszméjével és gya­
korlati világával.

Ezen tulajdonságoknak kell, hogy a magyarság 
birtokában legyen, akkor senki számára nem lehet kö­
zömbös az, hogy vájjon ennek a sportágnak, amely ilyen 
felkészültséggel és nagy tömegekkel rendelkezik, hogy 
milyen irányban halad élete, munkája és jövője.

A Haza és fajtánk szeretete, a sport tisztessége és
becsülete hatja át a magyar labdarúgás minden meg­
nyilvánulását, de legapróbb ténykedéseit is, melyet 
egyre fokozódó fegyelmezettséggel, bajtársi érzéssel, 
egymásiránti tisztelettel és megbecsüléssel végzünk. A  
labdarúgás küzdő sport és mégis játék a legszebb érte­
lemben. Benne az egyéni játéktudás mellett egyenran­
gú szerepet kap az együttéi’zés, a közös, egymást meg­
értő bajtársi gondolat. Tizenegy férfi egyenletes, oda­
adó teljesítményétől függ a csapat folyton változó, 
ezerszínü, szellemes, fordulatos, néha lenyűgöző játéka 
és eredménye.

Mi nemcsak labdarúgó játékosokat, hanem fegyel­
mezett, jóravaló, hivatását és munkáját becsületesen 
elvégző, engedelmes, lovagias, munkaadót, vezetőit tisz­
telő és az értő dolgozó, aggódó szüleit szerető fiúkat 
akarunk látni a sporttelepeken.

Igen Kartársaim, ez a célja a mi egyesületünknek,

ezért van szükség a szakmánk összességére, hogy ezt a 
nemes nemzeti célkitűzést valóra válthassuk. Szakmai­
lag megtegyük azt, amit minden magyar érzésű todi ász­
tól elvárunk, iparunk fiatalsága, hazánk szebb jö\ője 
érdekében. Közszeretetben álló egyesületünkről szüksé­
gesnek tartom ezt a felvilágosítást köztudomasra hozni, 
mert vannak egyesek, akik nem akarjak egyesületünk 
szükségszerűségét megérteni, vannak, akik csupa önzés 
és személyi nemtetszés miatt igyekeznek egyesületün­
ket ködösíteni. Kár az energiapazarlás, törzsünk mély 
gyökeret vert a földbe, nyolcadik ága tör az élntakarás 
felé, ágait dús lomb övezi, melynek árnyékában lei­
frissülünk, s új erőt nyerve jókedvvel állunk üzleteink 
munkaasztalánál.

Pártoló, támogató és vezető tagtársainknak köszö­
netét mondunk a nemes, áldozatkész támogatásért, mely- 
lyel elősegítik egyesületünk hazafias célkitűzéseit.

Még egy szó tíz összességhez, társadalmi egyesüle­
tekhez és azok vezetőihez, mesterek, segédek, tanulók 
és mindazokhoz, akiknek ehhez a szakmához csak egy 
kis közük is van. Felkérjük, adják tanujelét annak, hogy 
megértik a kor követelményeit, támogatják ezt az egye­
sületet, amelynek ily magasztos célkitűzése van a tár­
sadalommal szemben. Emeljen, lelkesítsen mindnyájun­
kat az a tudat, hogy ezt a sportegyesületet magas ní­
vóra kell segíteni, hogy a többi sportegyesületek mel­
lett tisztes iparunkat méltó keretek között képviselhes­
se, egyben hirdesse, hogy ebben az .iparban van meg­
értés, áldozatkészség és szeretet. Mérkőzéseinkre öröm­
mel várjuk Kartársainkat.

Szebb jövőt!
Török Sándor, a BFTK  intézője.

Hadbavonultak adótörlése
A Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara ebben a 

nagyfontosságú kérdésben még a múlt év közepén felter­
jesztéssel fordult a kormányhoz, amelyben kifejtette, 
hogy a háborús katonai szolgálatot teljesítő iparosok és 
kereskedők, ha nem tudnak gondoskodni üzemüknek, ill. 
üzletüknek folytatásáról, mindenképpen megérdemlik, 
hogy adójogi szempontból megfelelő méltányos elbírálás­
ban részesüljenek. Hiszen a háborúból visszatért egyén­
nek rendszerint újból fel kell építenie egész gazdasági 
egzisztenciáját. Különösen áll ez természetesen a kis em­
berekre. Fel kell venniük az összeköttetést áruszállítóik­
kal, újból meg kell szervezniük összes lényeges üzleti vo­
natkozásaikat, újra kell teremteniük maguk számára ve­
vőkört és általában tevékenységüket ismét be kell illesz­
teniük a megváltozott körülmények közé az új helyzet­
ben. Igen lényeges tehát, hogy ebben az újjászervező 
munkában, amidőn a hazatért embernek támogatásra, 
megértésre, gazdasági tekintetben pedig elsősorban hi­
telre van szüksége, az állam a maga részéről pártfogásba 
vegye a gazdasági alanyiságának kiépítésére törekvőt és 
a kincstár ne lépjen fel vele szemben arra az időtartamra 
vonatkozólag követelésekkel, amelyet a haza iránt való 
kötelességteljesítésben töltött.

Ebből a szempontból igen nagyjelentőségű a m. kir. 
pénzügyminiszternek 215.387—1941—VII számú rende­
leté, amelyet a pénzügyigazgatóságokhoz és az adóhiva­
talokhoz intézett. A rendelet idevonatkozó része a követ­
kezőképpen hangzik:
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„A  honvédelmi szolgálatot teljesítő iparosok, keres- 
: cJők és más haszonhajtó foglalkozást, valamint szélié­
in i szabadfoglalkozást folytató személyek foglalkozásu­
kat vagy üzletműködésüket több esetben kénytelenek 
szüneteltetni, mert nincs olyan hozzátartozójuk, aki he­
lyettük az ipart, üzletet, hasznothajtó foglalkozást, stb. 
folytathatná. A hadbavonulás következtében ilyen ese­
tekben indokolt, hogy a hadbavonulás időtartamára a ki­
vetett általános kereseti adójuk, a jövedelemadónak pe­
dig erre a jövedelemforrásra aránylagosan eső része tö­
röltessék.

Ehhez képest felhatalmazom a Címet, hogy minden 
olyan esetben, amidőn a hadbavonult vagy hozzátarto­
zója hitelérdemlően igazolja, hogy az ipart, üzletet, hasz­
nothajtó vagy szellemi szabadfoglalkozást a hadbavonu­
lás miatt kénytelen teljesen szüneteltetni és nincsen 
olyan személy, aki helyette az ipart, üzletet vagy más 
foglalkozást folytathatná, az általános kereseti adót és 
a jövedelemadó aránylagos részét a K. H. Ö. 22. §-a, ille­
tőleg a J. V. H. Ö. 58. §-a alapján a hadbavonulás nap­
jától kezdve töröltesse, a következő évi kivetéseknél pe­
dig ezt a körülményt az adóalap megállapításánál meg­
felelően vétesse figyelembe.”

A fentebb idézett két hivatalos összeállítási szabály 
tulajdonképpen elvileg eddig is lehetővé tette volna az 
általános kereseti adó, illetve a jövedelemadó aránylagos 
részének törlését a hadbavonulás időtartamára nézve; a 
még nem esedékes adónak, vagy kivételes esetben a hát­
raléknak törlése az idézett rendelkezések értelmében bi­
zonyos feltételekhez van kötve, így például a jövedelem, 
illetőleg a vagyon tartós csökkenéséhez, a méltányos 
részletfizetésre való képtelenséghez, a tartozás behajtása 
esetén a hátralékos létalapjának megtámadásához, — 
úgy hogy e feltételek vizsgálata a pénzügyi hatóságokat 
önként értetődőleg arra késztették, hogy az adótörlésre 
való felhatalmazással óvatosan éljenek. A tapasztalat azt 
bizonyította, hogy ha évenként be is következtek törlé­
sek, még mindig számos esetben a pénzügyi hatóságok 
várakozó álláspontra helyezkedtek, ami kincstári szem­
pontból minden esetre az elővigyázatosabb álláspont volt, 
de a gazdasági alanyok szempontjából nem hozta meg a 
várt megoldást, nem teremtette meg azt a nyugalmi álla­
potot, amely ily esetekben tényleg kívánatos és szüksé­
ges.

Az új rendelet etekintetben tehát az eddigi helyzet­
tel szemben igen lényeges újítást hozott: az adózónak 
nem kell bizonyítania jövedelmének tartós csökkenését, 
sem azt, hogy még méltányos részletfizetést sem tud tel­
jesíteni; hátralékok esetén nem kell érveket felhoznia 
arra, hogy a szóbanforgó hátralékok behajtása létét fe­
nyegetné, teljesen elegendő, ha a hadbavonulás tényét és 
helyettesítése megvalósíthatatlanságát igazolja, pl. ipar- 
testületi tanúsítvánnyal és ezáltal az adóelengedés követ­
kezményét a maga számára biztosítja, ami a visszatért 
honvéd számára meghozza azt a kíméletet, amelyre eg­
zisztenciájának felépítése szempontjából valóban szüksé-
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címen jelent meg a Pesti Hírlap január id-i számában 
iiuíuagel Józsefnek, az ipartestületi elöljáróság: tagjá­
nak cikke, mely gróf Bethlen Margit cikkére válaszol. 
Közérdekű vonatkozásánál fogva a cikket az alábbiak­
ban közöljük:

„A  Pesti Hírlap-bau pár napja megjelent fenti cí­
mű cikk előkelő nevű írónője erős eilentetbo helyezi a 
természetes színű haj fényét és szépséget a messziről 
kirívó, fénytelen, érdes külsejű festett hajjal. Nagyon 
tetszetősnek ítéli meg a természetes színű hajban a szór­
ványos fehér hajszálakat. Bejelenti, hogy ha vége lesz 
a háborúnak, esetleg kiutazik Amerikába, mert ott állí­
tólag „kihúzzák-4 a haj (színét pár óra alatt hófehérre. 
Egyben nagy hozzáértéssel tanácsolja a hölgyeknek, 
hogy ha már festetik a hajukat, jobban válasszák meg 
az arcbőrükhöz illő hajszínt.

Az illusztris írónő egészen új és merész témát pen­
dített meg. Hálásak vagyunk neki, hogy a minden más 
divatnál elterjedtebb hajszínezést a jó ízlés vágányába 
igyekszik terelni.

Még mielőtt a hölgyek állást foglalnának a haj fes­
tés kérdésében, talán nem lesz szerénytelenség az az 
óhaj, hogy egy női fodrász szakvéleményét is meghall­
gassák.

A  hajfestető hölgyek tábora ma már igen nagy és 
mégis erről beszéltek idáig a legkevesebbet. Ezért van 
most a „Fehér haj” című cikk hatása alatt nagy zson­
gás a női fodrászüzletekben. Ezért vizsgálják most erő­
sebb világítással és nagyító tükörrel ,azt a hajat, amit 
a férfiak azzal a gyengédséggel simogatnak, hogy mi­
lyen gyönyörű színe van ennek a selymes, természetes, 
Testetlen hajnak. Mert bizony ők is láttak már messzi­
ről kirívó, csúnya festett hajat. Mi női fodrászok is Íz­
léstelennek tartjuk az ilyent és ezért örömmel vesszük 
o kérdésben a kívülről jövő segítséget.

A  durva, recés, élettelen, szürkésfekete vagy füst- 
színű haj előállhat régi rendszerű hajfestésből, vagy 
olcsóbb minőségű folyadékkal kezelt tartós ondolálás- 
ból. Sárgás, kénszínű, csíkozott haj otthoni ^festékekkel 
festett, esetleg forró vassal kezelt ondolálástól eredhet. 
Ugyanakkor látunk platinaszőke elnevezéssel erősen ki­
szőkített fehérárnyalatú, sárgás hajat, amit a nyári 
strandolásnál a napfény bizonytalan színűre roncsolt. 
Ha a felemlitetteken kívül is látunk rosszul festett ha­
jat, ez kizárólag a fodrász hanyagságán múlik. A  kü­
lönböző haj festésnél és tartós ondoMlásnál használt 
savak bizonyos fokig roncsolják a haj rostos szaru­
kérgét. A kinyílt hajpórusokat a finom lisztpépek rész­
ben összehúzzák, részben betömik, ettől fényessé, sely­
messé és ruganyossá válik a haj. A  hölgyek ne kérjenek 
a fodrászuktól nagyon erős tartós ondolálást, mert ez 
feltétlenül vörösre és élettelenné roncsolja a hajat. A 
szépérzékű női fodrásznak a többkereset rovására sem 
közömbös, hogy a hölgyek milyen színűre festetik és 
hogyan kezelik a hajukat. Számtalan feketehajú, a ha­
lántéknál őszülő hölgyünk igazolhatja, hogy valóság­
gal tiltakoztunk a gyönyörű, acéloskék árnyalatú haj 
be festése ellen. Annál nagyobb meggyőződéssel ajánl­
juk a világos színű, őszbevegyülő hölgyeknél az olyan 
diszkrét hajfestést, amely az arcnak derűsebb keretet 
ad.

ge van. Ami pedig a haj tiszta hófehérre való kihúzását,
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illetve, ahogy mondják átfestését illeti, a hölgyek nyu­
godtan megkímélhetik magukat az amerikai út fára­
dalmaitól. A  volt nemzetközi női fodrász szövetség évek 
előtt Berlinben tartott gyűlésén humorosan megállapí­
tották, hogy Amerikában azt mondják a hölgyek: Pá- 
risban, Párisban pedig azt mondják: Amerikában tud­
nak hajat tiszta fehérre festeni. Mi szakemberek tudjuk, 
hogy seholsem tudnak.

Ilufnagel József 
volt. Ipt. elnök, 

aranykoszorús női 
fodrászmester.

jÁieíi kaciáce levele a „T&iliá&'z"

Az új esztendő beköszöntésével, bátran lehet hangoz­
tatni, hogy történelmi elhatározás ért bennünket fodrá­
szokat. Szaklapunk, a FODRÁSZ, szép elhatározásával, 
hogy havonta háromszor jelenik meg, szaktanáccsal ellát 
bennünket, — magyar divatlapot nyújthatunk vendégeink 
kezébe. Nagyobb meglepetés nem is érhetett bennünket, 
legalábbis minket, vidéki fodrászokat. Mi nem bírunk 
gyakran a városba utazgatni, mert nagy költséggel jár 
és az üzletet sem lehet egyedül hagyni. Épp ezért nagy 
támaszunk és a legjobb barátunk a FODRÁSZ szaklap.

A FODRÁSZ 3. számában megjelent Renczes Jenő: 
„A  fodrász mint hajápoló” c. cikke nagyon értékes ta­
náccsal látott el bennünket. Nálam, sajnos, nincs bevezet­
ve a hajápolás, de most már én is szeretném bevezetni. 
De be kell vallanom, hogy nem igen ismerem a krémek 
neveit és ha nem vagyok terhűkre, kérem megírni a haj­
ápoló-krém nevét és hogy melyik cégnél lehet beszerezni?

Hálás köszönettel: ifj. Szíankó Miklós.

Közgyűlés
A „Hölgyfodrász Segédek Országos Egyesülete 1931“ 

a IX., Ráday-utca 5. szám alatt, az egyesület hivatalos 
helyiségében 1942 február 3-án este fél 9 órai kezdettel 
tartotta meg IX. évi rendes tisztújító közgyűlését.

Ifj. Schadek Ferenc elnök üdvözli a Mester Egyesü­
let elnökét, Herczog József urat és két kiküldöttjét, Bi- 
ezó István és Szabó Albert urakat, valamint a közgyű­
lésen megjelent egyesületi tagokat. Ifj. Schadek elnök 
ezután részletesen beszámol az egyesület évi munkájá­
ról és a versenyeredményeiről.

A versenyeredmények közül különösen az utóbb 
megtartott két nemzetközi verseny eredménye volt az 
egyesületre nézve különösen kiváló.

Az első verseny, melyet az egyesületünk közösen 
rendezett a Mester Egyesüléssel a Gellert szállóban, 
nagyszerűen sikerült úgy erkölcsileg, mint anyagilag.

A második verseny, melyet az Ipartestület rende­
zett, az Egyesület részére kiválóan sikerült, mert a most 
elsőízben kiírt 1000 pengős nagydíjat, sőt a második dí­
jat is az Egyesület két kiváló versenyzője nyerte el.

Do továbbmenve, az Egyesület fiatal versenyző 
gárdája mindkét versenyen, úgy a Nemzetközi, mint az 
Országos versenyeken kiváló eredményeket ért el.

Itt meg kell emlékezni Merlits Istvánról, ki mindkét 
versenyen, mint katona szerepelt, szép eredménnyel.

A  beszámoló után ifj. Schadek Ferenc elnök a női- 
fodrászipar érdekében kifejtett munkásságukért, úgy a 
Mester Egyesülés, mint az Egyesület részéről két-két 
embernek adja át a Hölgy fodrász Segédek Országos 
Egyesületének díszérmét. A  Mester Egyesülésből Biczó 
István és Szabó Albert, míg az Egyesület részéről Ga- 
ramvölgyi Károly és Schmidt Árpád uraknak.

Ezekután ifj. Schadek Ferenc elnök felkéri a kan­
didáló bizottság elnökét, Pekó Lászlót, hogy az új tisz­
tikar névjegyzékét olvassa fel. Pekó László felolvassa 
az új tisztikart.

Elnök: Schmidt Árpád, alelnök: Kerekes András, 
titkár: K iltz Ottó, 11. titkár: Antus János, jegyző: Pekó 
László, pénztáros: Kováts Andor, h. pénztáros: Verhás 
András, háznagy: Berényi László, valamint 6 választ­
mányi tag, 3 póttag, 2 számvizsgáló, 3 ellenőr, 3 póttag.

A  közgyűlés a felolvasott listát elfogadja és egy­
hangúlag jóváhagyja.

Schmidt Árpád, az új elnök, megköszöni a bizalmat, 
melyet az új vezetőség kapott, ígéri, hogy mindenben 
odahat, hogy az egyesület nívóját tovább fejlessze és 
a nőifodrászatban dúló harcot elsimítsa, az Egyesület
és a fodrászipar érdeke a béke. Az Egyesület megy a 
maga egyenes útján, senkitől sem befolyásolva és az 
egyetemes magyar nőifodrászipar érdekéért dolgozva.

Schmidt Árpád elnök mégegyszer megköszöni a bi­
zalmat és más tárgy hiányában a közgyűlést bezárja.

Vezetőség.

H

B • f" • //« Jó*
Intézői jelentés. Egyesületünk teljesen felkészülten 

várja a tavaszi bajnoki forduló megkezdését. A  bizako­
dás • nagy, csapataink szelleme kitűnő. Nagyon emeli 
csapatunk önbizalmát, hogy három kitűnő játékosunk 
leszerelt, akik elfoglalják helyüket a csapatban: Takács 
István, Veraszt Lajos és Sebestyén László, az utóbbi az 
orosz harcteret is megjárta.

Reméljük, ha közbe nem jön valami, sorozatos győ­
zelmekről számolhatunk be olvasóinknak.

Azok a játékosok, akik ezideig nem jelentkeztek, je ­
lentkezzenek, míg az átigazolást meg tudjuk csinálni, 
később már nem áll módunkban.

A tornatermi edzést befejeztük, már a szabadtéri 
edzésen erősítjük erőnlétünket. A  következő felszerelés 
vásárlásával gazdagítottuk szertárunkat: 11 db sport­
ing, 22 pár sportszár, 11 db sportnadrág, 8 pár fntball- 
cipő, 1 pár kapus térdgumi, 2 db belsőgumi, 1 db fut­
ball-labda.

A szerelés utánpótlás egyenlőre nem okoz gondot, 
hosszabb időre el vagyunk látva. A mérkőzéseink szín­
helye továbbra is a Vasas pálya, X III., Béke-utca 26.

A  műsoros táncestélyen a szertár javára felülfizet­
tek: Egger Zsiga 11.80, Hangya Márton, Gerc Antal, 
Graff Lajos 10—10, Poszpischil Vencel, Török Ferenc
6—6, Eckert Bálint, Biller Lajos, Karbach András, Ko- 
ehán László, Bartal Mihály, Kontró János, Csernyák 
Tibor, Klein János, Langmár Károly, Sólyom TE 5—5, 
Szanádi Márton 4, Spatenka László 2, Mikola András 
1.50, Bencsik írén 1.20, Magyar Sándorné 1 pengőt. Az 
adományokért hálás köszönetünket fejezzük ki egye­
sületünk nevében a Vezetőség.
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Az 1942 év január hó 25 és 26-án 
megtartott nemzetközi és országos 

fodrászversenyen aranyéremmel 
kitüntetettek névsora

Burthu Géza fodrászmester, szakosztályi elnök, 
Csíkszereda. Böszörményi Sándor fodrászmester, szak­
osztályi alelnök, Kolozsvár. Dorogi János fodrászmes­
ter, szakosztályi elnök, Újvidék. Keim Antal fodrász­
mester, Szeged. Hein Lajos fodrász szakosztályi elnök, 
ipartest, alelnök, Kassa. Td. Juhász Jenő fodrászmester, 
Székesfehérvár. Td. König Károly fodrászul., Marosvá­
sárhely. Raminger István fodrászra., Debrecen. Rónai 
István fodrászmester, Pécs. Rudinszki Béla fodrászmes­
ter, szakosztályi elnök, Szabadka, vitéz Uram Antal 
fodrászmester, ipartest, alelnök és szakosztályi elnök, 
Kolozsvár. Vargha Lajos fodrászmester, Győr. Wilhelm 
Antal fodrászme’ster, szakosztályi elnök, Ujverbász.

Halálozás. Sál yos csapás érte Kampf Ödönt, az ipar- 
testület elöljáróságának tagját, nevelő apjának, Sauer 
Miklós fodrászmesternek elhalálozásával. Hosszas szen­
vedés után fi7 éves korában hunyt el Sauer Miklós feb­
ruár 17-én. Nemes egyénisége, közvetlensége miatt min­
denütt csak barátai és tisztelői voltak, akik nagy szám­
ban kísérték utolsó útjára február 19-én az Újközteme­
tőben. Hátramaradottainak mély részvétünket fejez­
zük ki.

Kenyérpótjegyet kapnak a fodrászsegédek 
és fodrásztanulók

Az ipartestület eljárásai eredményeként közöljük, 
hogy a 9.230 1941. M. E. sz. és a 100.300/1942. K. M. sz, 
rendeletek és az ezek alapján kibocsájtott 59. számú 
körlevél értelmében a fodrászsegédeket és a fodrászta­
nulókat kenyérpótjegy illeti meg, ha állásban vannak.

A napi 15 dekagramm pótadagra jogosító kenyér-pot- 
jegyet a következőképpen kell beszerezni: Munkaadó 
igazolványt ad arról, hogy nevezett segéd vagy tanonc 
alkalmazásban áll. Ezzel az igazolvánnyal és a munka­
könyvvel, illetve tanszerzödéssel jelentkezni kell annál 
a nyilvántartási fióknál, ahol a rendes kenyérjegyet 
adjak ki neki. (A  házfelügyelő megmondja mindenki­
nek, hogy hol van az illetékes hivatal). Itt azután a 
megfelelő igazolások után elintézést nyer a kenyérpót­
jegy kiadása.

Munkaadókra és az üzletben rendszeresen dolgozó 
feleségekre, valamint manikürösnőkre a rendelet nem 
vonatkozik. A kiterjesztés érdekében az ipartestület 
már lépéseket tett, mert az üzletében egész nap dolgozó 
mester és felesége a segédekhez hasonlóan van foglal­
koztatva.

Az 190-2., év, {anuái 25 is 26-án tneylai- 
t M ' nefrizeiUözi és acszáy&s f&dcászveise- 

M^en fetütfízetteU :

Pásztori Antal 10, Vágó Viktor 10, Ángyán kft. 10, 
Kuba Sándor 10, Török Ferenc 10, Tarka Mihálync —.50, 
Kováts Ferenc 5, Horváth Albert 20, Tatár Laborató­
rium 10, Woisz Miklósnó Ipolyság 5, Szabadt István 2, 
Csernyák Tibor 2.50, Rippl József 5, Dombóvári fodrász­
szakosztály 4, Krén Antal 20, Ujverbászi fodrászszak­
osztály 10, Böszörményi Sándor Kolozsvár 10, Heks 
Ödön 5, dr. Jóna István 5, Sólyom Turista Egyesület 10, 
Hein Lajos Kassa 5, Rudinszki Béla Szabadka fi. Hóim 
Antal Szeged 10, Blum Jakab 10, Stolár Pál Rákospa­
lota 2, Polgár Lajos 10. Hárshegyi Ferenc 10, Cserei 
Mihály 10, Martin Béla Kelenföld 2, Krászni Kálmán 
10, Pestszenterzsébeti fodrászszakosztály 12, Hlavathy 
András 10. Wéber András fi, Meissner Aladár 5, Gero 
Antal fi.50, Lőcsei György Kaposvár 10. Sehadek Ferenc 
2.50, Krén Pál 2, Rothman Ármin 10, Halász Ödön 10, 
Weisz Béla Budapest 4 pengő.

A P R Ó H I R D E T É S E K
Á l l á s t  k a p :

Gyakorlott fodrásznőt állandóra 
alkalmazok. Lehet vidéki is. Németh 
István, Pestszenterzsébet, Kossuth 
Lajos-utca 43.

Egy elsőrangú úrifodrászsogédot 
felveszek. Gulyás, IV., Duna-utca 7.

Fiatal női fodrásznőt vagy férfit, 
jó munkaerőt felveszek. IV., Fehér­
hajó-utca 12.

Fodrásznő, ki manikűröz is és fia­
tal úrisegéd felvétetik azonnal, lehet 
kezdő. Bobok, TIT., Timár-utca 24.

Fodrásznőt, jó munkaerőt, felve­
szek. Thuránszkyné, VITT., Népszín­
ház-utca 27.

Most szabadult fiatal fodrásznőt 
keres azonnali belépésre Péter és 
Géczy cég V., Pannónia-u. 15.

Jómegjelenésű perfekt vas- és víz- 
ondoláló fodrász vagy fodrásznő fel­
vétetik. öhlmauer Henrik, Baross 
Gábor-telep, Apponyi-út 58.

Jó munkás úrifodrász segédet (6 
évig), aki a nőiben is tud segíteni,

felveszek. Este fél 8-tól fél 9-ig. — 
Márton Mihály VIII., Losonczy-u. 
13/a. I. 8.

Tanulófiút felveszek fizetéssel. — 
V., Sas-utca 29. Keil fodrász.

Vasondoláló, úriba is segíteni tudó 
fiatal fodrászsegédet keresek. IX., 
Gr. Haller-utca 12. Metzler.

Azonnali belépésre keresek egy jó 
munkás úrifodrászsegédet. Sas János, 
Csurgó.

Elsőrendű víz- és vasonduláló fod­
rásznőt, magas fizetéssel állandóra, 
azonnali belépéssel felvesz Guttmann 
Márton, Nyíregyháza.

Fodrásznőt, aki elsőrendű manikű­
röző is, felveszek. Andrássy-út 56. — 
Fodrászüzlet.

Fiatal, esetleg idősebb úri- és női- 
fodrász azonnal állást kaphat, teljes 
ellátással. Antalovics János fodrász­
mester, Bács, (Bácska).

Keresek egy fiatal, most szabadult 
fodrásznőt. Goger Lászlón© VI.,

Szondi-utca 56.
Belvárosban szolid fiatalabb jó­

munkás fodrásznőt, aki jól manikű­
röz. állandóra felveszek. Vitéz Lelkes 
István fodrász IV., Irányi-u. 21— 23.

Keresek állandóra egy nőifodrász 
kisasszonyt, aki jó víz- és vasondu­
láló és manikűrös. Lehetőleg 3— 4 
éves gyakorlattal, azonnali belépésre. 
Bódás János VI., Bajza-utca 60.

Magas fizetéssel felveszek egy ki­
mondottan ügyes, perfekt, jó munkás 
20— 30 év közötti jómegjelenésű fod­
rásznőt, aki víz- vas-, dauer és mani­
kűrben perfekt és huzamosabb ideig 
szeret egyhelyben dolgozni. Pityi 
Gusztáv, Balassagyarmat, Scitovszky 
utca 24.

Fodrászüzletek látogatásában kellő 
gyakorlattal és ismeretséggel rendel­
kező kereszténynek minősített ügynö­
köket keresünk. Jelentkezések: Török 
és László cégnél, Budapest, VII., Ró­
zsa-utca 29.
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Elsőrendű manikűr felvétetik. — 
Meiszner. V., Pannónia-u. 18.

Keresek állandóra fiatal fodrász- 
nőt, aki manikűröz és egy tanulót, 
fiút vagy leányt. Szakács József fod- 
x*ász, Budapest Szabolcs-u. 1/a. Tele­
fon: 293—900.

ÁLLÁST KERES:

Jómegjelenésű úrifodrász segéd jó 
munkás, jobb üzletben alkalmazás 
keres. Fábri János. Ipolyság, Vasút
u. 77. sz.

Perfekt úri fodrász jó üzletben el 
helyezkedne, Csáki István, Budapest 
VII., Nagyatádi Szabó-u. 6. f. 7.

Perfekt fodrásznő, aki manikűröz 
is, állandó szombati kisegítést vál­
lalna. Szente Lászlóné II., Margit-u.
7. földszint 1.

Jómegjelenésű keresztény manikü 
rös csak jobb üzletbe elhelyezkedne 
Hartmann Renée. VIII., Vajda-Hu- 
nyad-u. 52.

Két jómunkás úrifodrász segéd cl 
helyezkedést keres. 2 éves gyakor­
lat. Lehetőleg XIV. kerületben vagy 
környékén. Cím: Ifj. Hencz Ferenc 
XIV., Szugló-u. 77. II. 20.

Önállóan dolgozó perfekt női fod­
rásznő gyors munkaerő, elhelyezked­
ne, csakis jobb üzletben. Soroksári- 
út 16. Gizella-malom, portás.

Perfekt úrifodrász, nőiben is dolgo­
zik, elhelyezkedne. XIV., Várna-u. 13.
III. 17.

Jó vas, víz, dauer és manikűrözni 
tudó fodrásznő állást keres. Miklós 
Ilona Nyíregyháza, Szarvas-u. 39.

Urifcdrász jobb üzletbe állást ke­
res. Varga, Dob-utca 97. Étkezde.

Fiatal manikürösnő ajánlkozik. Jó- 
kai-tér 6. II. 8. Gyöngyösi Júlia.

Mestervizsgát tett fodrászsegéd 
állást keres. Válaszleveleket fizetés 
megjelöléssel kérek. Márton László, 
Karcag, Madarasi-út 55. Trafik.

Szombattaríó, zsidó manikűrös és 
fodrásznő elhelyezkedne teljes ellá­
tással, vidékre is. Cím: Latzkó Mór, 
Budapest, Dob-utca 14. II . 35.

Jómegjelenésű, elsőrangú fodrász­
nő, ki perfekt végez mindent, állást 
keres. Soroksári-út 16. Gizella-ma­
lom, portáshoz.

Fiatal úri- és hölgyfodrászsegéd 
elhelyezkedne. Plenesi Gyula, Szarvas
II. , Bem-utca 320.

Mesiervizsgázott fiatal fodrászse­
géd jobb üzletbe úrifodrászsegédnek 
elhelyezkedne, nőiben kevés gyakor­
lattal. Osváld Lajo.s VII., Garai-u. 23.
III. emelet 11.

Nőifodrász vas-, vízondulál, daue- 
rol, szőkít, állást kere3. Bódy Lajos, 
Szikszó.

Nőifodrász állást keres. Vidékre is. 
jRelle Béla leveleivel, Erzsébet-körút 

58. III. em.
Négyéves gyakorlattal bíró fiatal 

úrifodrászsegéd, aki vízondolál, jobb 
vidéki városba állást keres március 
5-re. Cím: Kovács György Budapest 
XIV., Róna-u. 163. sz. I .em. 17.

Nőifodrász, 28 éves, jómegjelenésű, 
úriban is jó, állást keres kimondottan 
jó üzletbe, Deák Ferenc, II., Ostrom 
utca 23.

Fodrásznő jól vasondulál és jól ma­
nikűröz forgalmas üzletben elhelyez­
kedne, ahol vízhullámot is gyakorol 
hat. Cím: IX., Ferenc-tér 11. I. 15.

Manikűr, aki a fodrászatba is segít, 
a Nyugati p. u.-hoz közel állást ke­
res. Tóth, Kispest, Szent Imre hg.-út 
38. szám.

ADÁS— VÉTEL:

Eladó úri- és nőifodrász üzlet la­
kással. Alkalmi vétel. Cím: VIII.
Fiumei-u. 3. fodrásznál.

Más elfoglaltság miatt fürdőváros­
ban lévő úri-nőifodrász üzletemet 
bérbe adnám, esetleg eladnám. Bő­
vebbet Budapest, XIV., Nagy Lajos 
király-útja 104. II. 30. alatt d. u. 4— 
6 óráig.

Jó állapotban lévő 16 fűtőtestes 
állványos Dauer-gép olcsón eladó. 
Lehel-u. 14. Fodrász.

BevonulávS miatt eladó Balaton- 
boglárcn elsőrendűen, teljesen felsze­
relt úri-női, 8 személyes fodrászüzlet. 
Balatoni műút és vasút mellett, té- 
len-nyáron nyitva, 3200. — P-ért. Ér­
deklődni lehet Inotay Gizella, Bala- 
tonfüred, Siske-u. 14. sz.

Eladó egy 16 fűtőtestes Seregi-féle 
dauergép. Gróf Haller-út 48. sz.

Eladó két helyiségből álló úri- és 
női fodrászüzlet Hunnia filmgyár 
mellett 1500.— P-ért. Olcsó lakbér! 
Gyarmat-utca 19.

30 csipeszes, előfütéses és egy 
használt állványos szárítógép eladó. 
Marék, József-utca 43.

Lipótvárosban bevezetett hölgyfod­
rászat más vállalkozás miatt eladó. 
Érdeklődni Seress fodrásznál V., Vi­
segrádi-utca 52/a.

Corvinnál hölgyfodrászat, több éve 
fennálló, modern berendezés. Olcsó 
házbér. Felvilágosítás: Baross-utca
121. I. 14. Schmidt, este.

Jómcnetelű fodrászüzlet eladó, ér­
deklődni lehet Darányi Károly fod­
rásznál, Kisszállás.

ELADÓ ÜZLETEK:
15 személyes női, 3 úri, 9 sze­
méllyel dolgozó 20.000 P; 12 
szem. női, főútvonalon közp. 
fűt., meleg víz 10.000 P; 6 sze­
mélyes női, 5 segéddel dolgozó 
6000 P; 3 úri, 3 női, szoba- 
konyhás lakással 4000 P; 3 úri, 
3 női, 5 segéddel dolgozó 5000 
P; 7 női, 3 úri, csőbútoros 1400 
P forg. 11.000 P; 8 személyes 
női csőbútoros, 35 P bér 7000 
P;
Üzletet venni vagy eladni akar, 
jelentse be irodámban. Gyorsan 
és eredményesen követít MOL­
NÁR, Aradi-utca 32. szám. — 
Telefon: 116—016.

Eladó sürgősen 200 P-ért egy két 
személyes, egybefutós úri kiszolgáló 
asztal, 24 fiókos, mosdós, márvány­
lappal, 3 illatszekrényes asztali fel­
szereléssel, forgószékkel, egy külön­
álló tükör és három drb. cégtábla. 
Pestszenterzsébet, Nagy Sándor-u. 97. 
Fodrász.

Jókarban lévő 24 fűtőtestes vil- 
lanydauergép és 1 csöves szárítóbúra 

1 nagyon olcsón eladó. Hajagos, Nagy- 
I enyed-u. 5.

Egy majdnem teljesen új előfüté­
ses dauergép eladó üzlet megszűnés 
miatt. Csaba János, Rákospalota, Ko- 
lozsvár-u. 46. Telefon: 294— 412.

1 db. 24 előfütéses dauergép, 1 db. 
szárítóbúra teljesen jókarban sürgő­
sen eladó. Csengeri-utca 26. Fodrász.

Eladó 4 fülkefa1., vitrinszekrény, 1 
gőzölőbúra, 1 borbélyszék, 1 Siemens 
egycsöves motor, 50 literes víztartály, 
Meidinger-kályha, 16 négyzetméter li­
nóleum, 3 drb. vízcsap, gumicső ró­
zsával. Mayer Verespálné-u. 5.

Tornádó nagy motorosbúra 140, 
Seregi-féle 120 pengőért 110 voltra 
sürgősen eladó. Sárközi László, Har- 
minckettesek-tere 2.

KÜLÖNFÉLE:
Benősülhet 28—35 éves, minden ká­

ros szenvedélytől mentes, komoly, jó­
munkás úri vagy nőifodrász segéd. 
Választ „60 éves” jeligére a 62. pos­
tafiókba.

Modern nőifodrász berendezésem 
van! Házasság céljából keresek egy 
kimondott nőifodrász nőt, aki önál­
lóan vezetné az üzletet és egy min­
dennel ellátott nyugodt otthon után 
vágyódik, fényképpel ellátva, komoly 
leveleket diszkréten címemre kérek: 
Tótkomlós, Postafiók 12.
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FELHÍVÁS! Az ipartestület által áremelés bejelen* 
tése céljából szétküldött kék levelezőlapot mindenki sür­
gősen küldje be megfelelően kitöltve az ipartestület­
nek. Aki netán nem kapott volna, az ipartestületen a 
kép levelezőlapot bármikor átveheti. ELNÖKSÉG.

Vlem é\i csalódás
Francz Strúher Wella-Művek készítményei világhírűek
Próbálja ki, tegyen egy kísérletet

Európa egyik legnagyobb 
és legrégibb fodrászati gé­
peket és vegyszereket elő­
állító gyára. 60 éves tapasz­

talat.

Vi lágm árka
Hajfesték
Hajápoló-krémek
Fejmosószerek
Tartósondoláló és hajszárító gépek
Haj fixatőr
Hajlakk
Tartósondolálóvizek 
Haj védőolajok 
Hajfényolaj stb, stb.

VEZÉRKÉPVISELET :
Bpest, IV. Semmelweis-u. 8. Debrecen, Polgár Lajos úr 

Telefon: 388-134. Piac-utca 26-28.
Pécs, Lőcsei János úr 

Széchenyi-tér 7.
Teljes tisztelettel

Haász Ágoston
H asználja ö n  is

a közismert és kiváló 
minőségű K em én y -  
f é l e  c i k k e i m e t .

Darling, extraform tar­
tós hullámvizek, cur- 
ling, erpó, c u r l i s á n  
fixatőrök. Duralin fes­
ték húsz természetes 
színárnyalatban.Tartós* 
o n d o l á l ó g é p e k b e n  
n a g y  v á l a s z t é k .

Minden cikk a régi jó 
minőségben kapható. 
Kérem szives látogatását.

S z á s z  D e z s ő  B u d a p e s t ,
Vili., Bérkocsis-utca 18. Telefon: 13-70-83.

lüác most
szeie&ze be a dauei> vzozonca pépeit!
A szabadalmazott, jól bevált GÁZ elöfütéses dauergép, 

ahol gáz van, pótolhatatlan!
MIÉRT? Mert fűtési idő 3— 4 perc, fűtési fok 140— 170. 

fogyasztása i/2 fillér 1 dauernál, 5X6 soros fűtő- 
csövek, 30 drb. felsörúgózású csipesszel, minden 
6-os fűtöcsö külön elzárható. Nem romlik, üzem­
biztos. Készülékre 2 éves jótállás. Győződjön meg 
ön is erről!

V ILLA N Y  elöfütéses dauergépek 110 és 220 Voltra. —  
Mindkét gép fémdobozban, fiókos asztalkán és ke­
rekes állványon, ízléses kivitelben. —  Legolcsóbb 
árban.

A legújabb N IC K E L  fényes O R K Á N  motoros 
hajszárító búrák. —  Szénkefés és szénkefe nélküli 
kivitelben, masszív állvánnyal. Biztosítja az egyen­
letes, gyors, zajtalan szárítást.

Modern CSÖBUTOROK állandóan készülnek és kapha­
tók a legolcsóbb napiárban.

Klein Jenőné Klein Jenő
fodrászati berendezési speciális fodrászati 
cikkek kereskedőjénél fémáru készítő műhely

az „O rkán" burák és 
dauer gépek készitője

Budapest
Vili., Tavaszmező-u. 1. Vili., Tavaszmező-u. 7. 

Telefon: 336-703.

fipáid Uipiénikus aietada Uendd
100 db. „Figaró” törv. véd. papírkendőt tartal­
mazó csomag ára: 1.20 P. Minimális megrende­
lés 5 csomag. Vidéki szállítások kizárólag után­
véttel és a vevő költségére eszközöltetnek. —  
Megrendelhető: Minden fodrászati szaküzletben 
és a főelárusítónál: FIGARO papíráruk, Buda- 
pest, V., Visegrádi-utca 40. Telefon: 298— 620.

Másácoiiott Budán!
Rendeljen bizalommal príma K O -LÓ  
porschampont és mindent, amire 
üzletében szüksége van.
Raktáron tartok minden gyártmányú 
árut. Illatszert, kozmetikát.

K o c U ó h  L á s z ló -

QocUásxaU és ittats&ec UecesUedá
(Keresztény cég)

XII., Böszörményi-út 17/b 
Telefon: 351-691.

2enitU ppátimánpolc budai teiaUata.






